
Székesfehérvár, 1906. XIII. évfolyam, 19. szám. Csütörtök, február 15.

Novam ephemeriden, cui titulus „ F e l é r  m e g y e i  N a p ló "  
probamus libenter (Az általatok katholikusok törekvéseinekeiőmozditására 
XIII. L e ó  pápa Z ic h y  Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án)

a vobis institutam ad caf 
„ F e j é r m e g y e i N a p l ó

licarum partiun1 proposita promovenda, id equidem 
cim alatt létesített új lapot mi örömmel helyeseljük

Előfizetési árak:
I évre 12 Kor., ^  évre 6 kor., '|4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fii!.
Felelős szerkesztő:

B IL K E I  FERENC.
Megjelenik: kedden, csütörtökön »- tón este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal ván-tér I.
Egyes számok kaphatók: a c mái , ..uben.

N y í r i  űr !
Ki hitte volna, hogy az a goudbame 

rillt arc, a mely szombaton este egy óra 
hosszat várakoztatta Szókesfehérvár tánc*- 
ravágyó úri publikumát, ma már azon töri 
a tejét, miként lehetne megtáneoltatni 
egész Magyarországot Nem! nem táncol
tatni — kerékbetöretni,  összemorzsoltatui 
s az összemorzsolt porszemeket a szél 
szárnyaira ereszteni, hogy tanuljon mérést 
és regulát mindenki, a ki a szabad levegő 
után vágyakozik, tanulja meg, hogy a sza
badságot nem a mi számunkra teremtette 
az l ’risten. Tanuljon meg mindenki paran
csolni a szivének, hogy itt csak egy a k a 
ratért szabad dohognia, azért, a melyet a 
császári tábornokok egyértelmüleg üssze- 
k o ty v a s z f. o 11 a k . M a gy a ro rs z ág ti z e n h é t m i 1 - 
lió lakosának fihásza, sóhaja, imádsága 
pedig' bilincsbe és hékúba veressék Mert 
Bécsben igy gondolták ki az osztrák 
császári és királyi tábornokok.

Az eddigi összes vexátura, macerálás, 
csak lágy zefir volt, méhzsongás: Tisza 
okvetetlenkedései, a Fejérváry trotlisága, 
Kristóf arcátlankodásai, a nemzet vagyo
nának elkótyavetyélése, a zálogházból 
kiváltóit börtöntöltelékeknek a megyék

A FEJERMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

Az annamitákról.
Tisztelt Közönség !

Napkelet felé, körülbelül 18,000 klmnyire 
fekszik innen Tunkmg, az az európaiak által alig- 
alig ismert poélikus lóid, a melyet ma itt Önök
nek pár szóval bemutatok.

Noha suba nem látott cxutikus partvidékek 
panorámáiban gyönyörködhetnénk, mégis bizo
nyára szívesen elengedik a 55— 4u napos tengeri 
utazást, mert a mire onnan visszatérnénk, régen 
megennék már addig itthon előlünk a húsvéti 
bárányt.

Kössük fel e helyett inkább a mesebeli hét- 
ínértföldes csizmákat s hipp-hopp! ott vagyunk 
Kelet India legkeletibb részén, a rokonszenves 
annamita nép festői földjén.

(.Tudás világi Maga az érintetlen ös'crmé- 
szet, ember által meg ntm járt titokzatos renge
tegeivel, ismeretlen fáival, bokraival, virágaival; 
a levegőben ezer, tenyérnyi tarka lepke takarja 
el fejünk fölött a delelő napot. Amutt a folyun- 
dáros sziklafal tövén nagy, széleslevelü banánfák 
sudár arekpálmák közölt egy-két pálmaiétélteiós 
bambuszviskó áll, kihallalszik hozzánk a mezte
len gyerekhad hangos játéka. Lem a völgyben 
nagy, kcrckkalapc s, felgj tirközött, vihogó asszony
népség épen nőst ülteti a rizspalántát, térdig víz
ben állva.

Odább, százados keucsukfa árnyékában eg^ 
sajátságos építmény ■ a buddhista templom. Kö- 
iösküiül a de mboldalakon apró loleihanU k, mind
egyikbe egy egy fel ér papirpántlikás nádszál\an  
űzve : ezek sirhalmok.

i nyakára való elraktározása — ez mind, 
csak bársonyos kézzel való cirógatás volt 
— most jöu a láb. Következik a sarkantyus 
csizma uralma, a mely eddig a ló oldalát 

1 vágta véresre s most a nemzet szivébe 
: tapos
; Mód nélkül kiváncsiak vagyunk Nyíri 
| Sándor tábornok, királyi biztos ur szerep- 
i lésére és mód nélkül Büszkék vagyunk, 
I hogy Székesfehérvárott több mint félesz- 
' tendeig egy levegőt szíhattunk vele ! !

A kisipar védelme.
Ernszt Sándor dr. clűaüásáimk vázlata U gyűri kei osztály

1 szociális kinziiswn.

A kisipar pusztulása szemünk előtt megy 
végbe. Jajveszékelését mindnyájan halljuk, de 
segíteni rajta nem vagyunk képesek, a mig a 
kormány a jelenlegi gazdasági rendszerrel nem 
szakit. Iparunk mai állasa megdöbbentően szo- 
moru. Az iparosuk egyrésze kivándorol, tiata- 
labhja pedig a gyárakban keres alkalmazást. Nagy 

! baj az is, In így az ipari testületi önérzet a céh- 
i rendszer megszűntével teljesen kiveszett.
, A budapesti ipar helyzete még aránylag a
: legkedvezőbb. Különösen az élelmezési es epité 
! szeti iparban. A ruházatiban mar hanyatlóbb. De 

a budapesti ipar küzdelmére is szomorú világot 
vet az egűmást követő nagyszámú üzembcszün-

Ebben a környezetben él Kokiukina, Annám 
. és Tonking jóravalo, rokonszenves nepe : az an- 
, namita.
. Kukonszenves, legalább nékem az: irastu-
| dóik jól ismerik a mi állítólagos őseinket, a hu- 
| nokat, kiket „hung nó“-knak neveznek, a kik 
j több száz éven át a hatalmas Kínát is kezükben 
i tartották; tudják, hogy a kínaiak épen a „hung 
| nó"-k betörései elleni védekezésből epitettek a 
! némelyek szerint 7, másuk szerint 11,000 kilómé-
■ tér hosszú kínai fa lat; azt az időpontút is tud
; jálc, a mikor a „hung nó“-k családostul, barntos- 
i túl 'felkerekedtek s elindultak a „nyugati világ
: rész" tphuong táj) fele, jobb hazát keresni.
! Eleink neve, a „hungó nő" kínai nyelven
i „vad tabszolgál“ jelent. Ebből a gúnynévből is 
, kitetszik, hogy bar féltek, de nem valami nagyon 
! tisztelték a kortársak őket. -- Sokkal nagyobb 
; tiszteletet szerzett a „hung nó"-k folv. hun nó) 
i ivadékainak Irinyi János, a gyula feltalálója. Mi
i kor elmondtam annamita ismerőseimnek, kik még 
• csak 15- 20 évvel is ezelőtt tüzküvön csiszoltak 
: tüzet, vagy két kemenyfaju, száraz bambuszha- 
1 sabot dörzsöltek össze, a mig á bambusz tüzet 
! nem fogott, mikor elmondtam nekik, hogy a gyula 
; feltalálója magyar ember, hunno ivadék : nem volt 
! többé előttük különb ember, mint a magyar ember.
■ Eltekintve attól, hogy kifejezései épen olyan 
| képiesek, mint a magyaré? hogy számos fogal
j  mát épen azzal a szóval, vagy hozzá hasonlóval 
j fejez ki, mint a magyar, pl. a „bába" annami-

tában is „bába" : a „nő“ „nő", „a^ya" -=-•• 
„atya", tanya kanya, banya- -  baja, váll 
váj, bán, ben -  bán, ra, re ra stb .: eltekintve 
attól, hogy épen úgy „bátyám", „öcsém", „né- 
ném", „hugum", „apjuk", „anyjuk"urnnak szó
lítják egy mást, mint mi magyarok : — különösen 
franczia elnyomóik iránt tanusitutt viselkedésük

~  Mai lapunk 4  oldal.

tetés. Minden napra több üzletfelosztás, bukás 
, esik. Emellett a munkásközvetitő ezrével állítja 

elénk a niunkanélküllevőkct. Nagyon hátra ma
radtunk e tekintetben Bécs mögött.

. A vidéki iparban elijesztő a nyomoruséig.
! Győrmegyében 85“, \ ’eszprémben 84 és Fejér- 
| megyében 75g-a az iparosoknak minden segéd 

nélkül dolgozik. Különösen a cipész és csizmadia 
ipar hanyatlik.

A kisipart nem egyedül a ne  yipar tette 
tönkre. Jellemző erre, hogy Magyarországon 
nincs is nagyipar és mégis elpusztult a kis
ipar ; a mig Németországban hatalmas nagy
ipar mellett megerősödött a kisipar. A kisipar 
bukását az 1872-dik évi törvény hozta meg,

| a mikor feloszlatták a céheket és kimondották 
j a teljes szabadságot. Es keletkezett a tisztesség
: télén verseny, a kontárok elszaporodása, a gyá- 
, rosok, a házalók, a raktárosok, a végeladások és 

a fegyencipar versenye, amelylyel szemben a 
! kisiparosnak helyt állani lehetetlen volt. Ez á ver
, seny, amikor az erős küzd a gyöngével, nem 
! egyenlőség; amikor az állam az erősnek, a gyá- 
I rosnak ad kedvezményt, segélyt, ez nem szabad
j ság. Az állam a kisipar vergődését gondatlanul 
1 nézte, sőt a nagyipart támogatta. 587 gyáros kö- 
I zül 87o kap állami szubvenciót. S ezek közül 
I több nem is magyar állampolgár. A külföldi ver
j  seny is óriási károkat okoz. Egyedül a cipő-ipart- 

bán 25 millió korona értékű árut hoztak be ta
valy Magyarországba.

A kisipar pusztulásán a rendelkezésünkre 
álló eszközökkel a következőkép lehet segíteni : 

, Követelnünk kell mindenek fölött az ipartörvény

miatt rokonszenves előttem ez a nép. — Az 
annamiták politikai helyzetét mi magyarok köny- 
nyen megérthetjük, ha azt mondom, hogy épen 
úgy van berendezkedve földjükön a franczia, 
mint nálunk az osztrák — akar. Ha mi németül 

I beszélő osztrákkal találkozunk össze, nem igen 
I van hozzá más szavunk, mint a „mx dájcs".
I Az annamita szakasztott igy tesz az ö saját 
i osztrákjával. Az ő „nix dájcs' ában azonban van- 
i nak még felsőbb fokozatok i s : ha egy franczia 
| kérdez tőle valamit, minden gondolkozás nélkül 
| azt mondja r á . „Khong“, azaz ,,nem“ ; ha még 
! egvszeé kérdezi, azt mondja : „Khong ka“ , azaz 
| „nincs" és ha még harmadszor is találná kér
' dezni. azt feleli vissza: „Khong biet“, azaz 
i „nem értem". Ezzel aztán csakugyan vége a 
| további beszédnek.

E vázlatos bemutató után lássuk röviden 
lndó-Kina politikai, földrajzi, éghajlati viszonyait, 
azután rátérünk tulajdonképeni tárgyunkra, a 
népéletre. A francialndó-Kina Kelet-India keleti felét 
képezi és magában foglalja Kokinkinát, Annamot, 
Tonkingot, Kambodzsát, Laost és fekszik a 9-ik 
és 122-ik északi szélesség alatt, tehát körülbelül 
egy magasságban a Szahara sivataggal. S ezzel 
már a klímát is jellemeztem, noha itt a tenger 
közelsége, a belföldi folyóvizek, a gyakori esőzés, 
a dús vegetáczió nagyon enyhítik ezt a tropikus 
meleget. A délen fekvő Kokin-Kinában január 
hónapban csak olyan meleg van, mint a leg
forróbb augusztusban, mikor az árnyékban is 
van 48—40 fok meleg. Az északabbra fekvő 
Tonking deltájában az 1904-iki télen l 17 fok 
volt a legnagyobb hideg, 1904. februárban 
| 10 fok, az is csak egyetlen egy napon.

Sokkal nyersebb a téli idő a hegyi régió
ban, különösen éjjelenként, de a hőmérő a fagy
pontig ott sem száll a l á . _________________
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revízióját s ennek keretében 1. hogy az ipar gya
korlása képesítéshez, iparigazolványhoz legyen 
kötve; 2. hogy csak ily mestervizsgálatot tett 
iparos alkalmazhasson tanoncot; 3. az ipartestü
letek törvényesitessenek és jogokkal ruháztassanak 
fe l: 4. a fegyencipar kizárassék a versenyből.

Ú J D O N S Á G O K .
—  A politika újabb fordulata mély 

nyomokat szánt városunk és megyénk 
közéletében A megyéhez leérkezett már 
a belíigyrainister harmadik leirata az ön
ként befizetett adók be nem szolgáltatása 
tárgyában. Huszár Ágost alispán 8 nap 
alatt közgyűlést hi össze és értesíti ezen 
eseményről a megyét. Utána persze ini 
következhetnék egyéb, mint az alispán 
felfüggesztése. Ennek a következése azon
ban — a mint hallják - -  az lesz, hogy az 
öreg törődött alispán nyugalomba vonul. 
A város hasonló kilátásokkal dicsekszik, 
a hol szintén beszélnek m ár Havranek Jó
zsef kir. tanácsos polgármester lemondá
sáról. Az bizonyos, hogy a legközelebbi 
jövő sok izgalmat hoz városunk s me
gyénk lakosságára.

— A székesfehérvári Belvárosi Kath. Kör
1906. február hó 24-ikén, (szombaton) a Szent 
István teremben tánccal egybekötött tea-este nyt 
rendez a következő műsorral:

1. Székely „Magyar >ayszadia'1. Zongoián clöa.tja :
(U<illik Mária k. a.

Sutykay Ákos „tíulygu gurun" operettjeim! :
a) /'alias Athéné elsu dala. Kluadj.t I\iil;anyi 

Aranka k. a.
hl Xansika es l'ltsses kettusr. KlőaJják l'aikanyi 

Aranka k. a. és Kelskrs lilék. Zmutoran Uimti 
I>r. Kint lel Ve re in.

a. Karkas Imre: „Kábáin Kálim:/) li.ulnany.i". Melo
dráma. Zenéjét szer/.é : l.anvi Kinn Klua.lja 
Kuli' h'e/a. Zongorán kisen Kintit/ /•>•;•< «<.

4. KálJy Gjáila . „Ktiim daluk''. Kimúlja a kathohkim 
kur férlikara In. Knethi Ver, n, vezetésű mellett

Jegyek az estélyre Knazovitzky Béla ur 
" Nádor-utcai üzletében, továbbá a Kör e célra 

felkért tagjainál s naj ónként este 0 8 óra közt
a Kör helyiségében kaphatók. Kgy jegy ára 
személyenként korona, mely összegben a hang

verseny után felszolgálandó hidegfelvágott és tea 
ára is bennfoglaltatik. Kezdete este 8 órakor.

— Közigazgatási ülés a városnál. Székesfe
hérvár szab. kir. város közigazgatási bizottsága 
tegnap délelőtt 10 órakor tartotta rendes havi ülé
sét báró Fiáth Pál főispán elnöklete mellett.

Havranek József polgármester a rendőrség 
i működéséről a következőket jelenti: Január hó
! bán a következő bűncselekmények fordultak elő:
I Hatóság elleni erőszak 1, izgatás 1, okirathamisi- 

tás 1, ember élete és testi épsége elleni cselek
mény 8. rablás 2, gyújtogatás 2, lopás 4o, va
gyon elleni cselekmény 27, egyébb bűntett es 
vétség 13. Összesen: HU Ebből ehnteztetett <4. 
Hátralék 26. A rendőrség kihágási ügyosztályánál 
101 esetben tétetett feljelentés 121 egyén ellen.

' Dr. Bierbauer Viktor tiszti főorvos a város
közegészségi állapotáról a következőket jelenti:

A város közegészsége jamiár hóban jónak 
mondható. Uralkodó betegségek a tüdő- és leá
lltaknak huni tus, ritkábban luhus bántalmai voltak.

Született 97 és pedig törvényes ti -12, nő 
! -17), törvénytelen ti o, no 1. Ikerpár 2. Házas
, ságra 21 pár lépett. — Elhalt Ö9 és pedig li 33,
; nő 26. Ezekből 7 éven alul volt törvényes ti_ . , 
j nő lo, törvénytelen nő 1. Születési többlet 38.

Szent-'Hörgy kórház 12 halottja közül i volt 
| idegen illetőségű, igy a szaporulat K>.
| Nevezetesebb halálokok: vele szül. gyenge

ség 3, görcsök 3, bélhurut 2, diliiritis I, kanyaró 
1 tégy kis 7) hónapos csecsemői, hasihagy máz 2, 

I tüdőlob 3, tüdővész 16, guta 3, elmebaj 3, agg
j kór 10, öngyilkos 1.
! Járványos kórok állása: hasihagvmáz 3
1 (egyik kórházi útról), gyógyult 1 elhalt 2, kanyaró 

I, gyógyult 3, elhalt 1, vorheny 3, gyógyult 2, 
í ápolás alatt maradt 1. _
| Főorvosi hivatal < 1 ügydarabot intézett el.

Tejvizsgálat: Alföldi Janosné, Budai Kata
lin, Németh Józsefné, Szalay Janosné, Kéri Ist- 

; vánné helybeli löldmivesasszonyok dr. Arokay 
Antal feljelentésére tejhamisilás miatt fejenkint 
ön koronára büntetettek, amely Ítéletet a közigaz
gatási bizottság is jóváhagyott. Ugyancsak tej- 

■ hamisítás mi itt lett megbüntetve Cs. Horváth 
, Janosné 7o kuro tara, miután m tsodizben fogták 

rajt a tejvizesesen.
A pénzügyigazgain jelenti: Az. összes kincs

tári követelések január hó végéig: 791.163 kor. 
Ö6 till. Ebből belizettetett 137.,65. kor. 72 üli.

, Hátralék: 603.107 kor. 87 lill.
1 Az ülés deli 12 orak r ért véget.

— Nópakadómia. Az elmúlt vasárnapon 
dr. Reichardt Tamás theologiai tanár, az ismert 
keresztény szociológus tartott előadást, „A z emberi 
jogok és a kereszténység„ címmel. A mindvégig 

! nagy figyelemmel hallgatott értékes előadás tar- 
1 talma a következő:
| Korunkat a humanizmus, az emberszeretet
j korának mondják. Van ebben sok képmutatás, 
i de több benne az igazság. Ma szánalommal 
j vagyunk a nyomor iránt, lelkesedünk a szociális 
i eszmékért, a kis emberek Jogaiért és a ki nem 
I érzi, legalább affektálja. Es ez a képmutatás is 

azt 'mutatja, hogy a humánus érzelmek lulsuly- 
I bán vannak, az önzés szégyenli a nyilt erősza- 
1 kot és a ravaszsággal szövetkezik.

Honnét van bennünk az emberies érzés? 
E vallásellenes tudomány azt leleli rá: művelt
ségűnk az oka. De ez nem magyarázat, .-i műve
lődés virág és gyümölcs, mely nem a levegőben 
nő, hanem fán terem és gyökérből táplálkozik. 
Épen azt keressük, hogy miért ilyen humánus a 
mi műveltségűnk? Mert ha körülnézünk a jelen
ben és múltban találunk más kultúrákat: egvp- 

: tomit, ázsiait, görög-románt, ele mindegyikben 
: kasztokat és rabszolgákat találunk. A rabszol
' gaság intézményé legkegyellenebb formáját épen 
i a görög-római műveltség tetőpontján érte el. A 
| A római birodalom hkosairak Jj része nélkülözte 
1 a legprimitívebb jogokat, jognélküli rabszolga 
: volt. Mért nem lázadtak fül és mért nem rázták 
; le a rabbilincseket, ha ennyire voltak ? Meg is 
| próbálták, de leverettek, és sorsuk csak roszab- 
: bodott. De ha győztek volna is, a társadalom 
; kepe nem változott volna meg, mert a rabszol

gák csak szerepet akartak cserélni uraikkal. A 
veres forradalom nem fért a rabszolgák intéz
ményének gyökeréhez s azért nem volt képes az 

: elnyomottakat fölemelni. Az emberek eszét ts  
1 szivét kellett megreformálni, meg kellett ismerniük 

az enberi méltóságot, és meg kellett fé.cezni az 
emberi önzést, mely leghensőbb oka a rabszol
gaságnak. A lelkeknek az átalakulását a keresz- 

i ténység idézte elő. A rabszolgaság külsőleg egye- 
• lőre még fönnmaradt, de a keresztény fölfogás

sal elvesztette a jogi alapot, melyet a filozófia 
’ és a pogány vallás adott neki. És a mily mér

tékben átjárta a társadalmat a kereszténység 
j kovásza, azon mértekben tünedezett a rabszol

gaság és érvényesültek az emberi jogok. Az 
| egyház az egész középkoron át küzdött a rab
i szolgaság ellen, de a fejlődés, melyet az általa 

hirdetett igazságok erjesztő erők gyanánt hur- 
j doztak, nem ért véget a rabszolgaság eltörlésével.

A francia Indó-Kina területére nézve vala
mivel nagyobb Ausztria és Magyarországnál 
együttvéve; lakosainak száma k. 36 millió.

Kambodzsát barnás fekete bőrű maláji 
népek lakják; Laost és Tunking Kínával 
határos hegyvidékét a sárgás barna bőrű, mongol 
eredetű „thó“k, „man“-ok, „meó“k, „mán meó“k, 
„muong“-ok; Kokinkinat, Annamot és Tonking 
keleti nagyobb részét egy, a maláji és a mongol 
között álló, huszmilliónyi népfaj, az annamita 
lakja.

A kínaiak egész hátsó Indiában otthonosak ; 
az ő kezükben összpontosul a hátsó indiai nagy 
kereskedelem.

Annám, jóllehet önálló királyság, sokszor 
és sokáig nyögte a kínai járm ot; Kínával sok 
háborút viselt, melyek közül a legjelentősebb a 
7 éves bábom volt, a mikor az annamiták Hung- 
Dao vezérlete alatt végkép kiverték a kínaiakat. 
Egy időben megpróbálkoztak itt a japánok is, de 
tekintettel a nagymérvű kivándorlásra, a mi az 
anyaország elgyengülésével járt volna, a japáni 
kormány eltiltotta a további kivándorlást.

Rövid ideig a hollandusok is elfoglalva tar
tották az országot, de az európai emberre szinte 
elviselhetetlen éghajlati viszonyok miatt 1700-ban 
yégkép kivonultak onnan. Végre jöttek a franciák 
és nehéz, véres csaták után elfoglalták Annamot,

úgy, hogy Thany Táj, az annami király, az „Kg 
, ha", ma mar csak névleges uralkodó.

Azonban, ha nem csalnak a jelek, lo - 'ju  
I ev múlva újra gazdat lóg cserélni ez a föld: uj 
1 gazdája az egyesült Kina és Japán lesz.

Annám adminisztráeionális beosztása a kö
vetkező : Az. ország fel van osztva tartományokra,

, a tartományok u. n. „Iü“-kra, a „fu“-k „hujen"- 
f ekre, a „hujen“-ek „quanüuV'-okra s a quantout 
( képezik a falvak, mikhez a magányosan elszórt 
j házikók, vagy kisebb házcsoportok tartoznak, 
j Érdemes megemlíteni egy quantont a sok közül, 
j a bantlu-i quantont, a melyhez 360 falu tartozik:
! ennek a quantunnak tuvárosa mindössze 12 bam- 
| buszviskúbol áll.
i Az annamitak kis termetű, nálunk gyengébb
. szervezetű, de eleg s z ív ó s  emberek. A férfiak 
1 bajusz és szakaltalanuk s csakúgy kontyba kötik 
| hosszú, asszonyos hajukat, mint a nők. A férfi,
! nő egyaránt könnyű, rövid nadrágot, e felett egy 
1 pókháló linóin szövésű, két oldalt hónaljig nyitott 
; felöltőt visel.
; Ezt a garderubut egy sajatszerü turbán és

egy 70 -80 cm. átmérőjű, kókuszpálma levéllel 
bélelt, bambuszvázas, kerek kalap egészíti ki. 
Esős időben egy pálmafa levelekből összevarrott 
mentet viselnek, férfiak úgy, mint nők, vállukon 
panyókára vetve. De azért a hiúság ördöge sem

. alszik ez igénytelen ösnépek között: sok intelli- 
j gens foglalkozású annamita soha sem vágja le a 
. körmét balkeze ujjain; így dicsekszi cl hallgata

gon a világnak, hogy az ő keze nincs közönsé
ges munkára teremtve. Ismertem többek között 
egy rajzolót, a kinek 30 centiméteres körmei 
voltak.

Az annamiták többnejüek ; rendszerint 2—3 
egymástól különélő feleségük van, akik közül 

■ azonban csakis az első a törvényes feleség; ezt 
I a lakodalmat nagy ünnepélyességgel ülik meg s 
j a feleség neve egy bizonyos összeg ellenében a 
I községi anyakönyvbe is bevezettetik, de a második 
i s a többi feleségek nevei már nem lesznek be
I Írva az anyakönyvije, sem lakodalmat nem tar- 
j tanak. A második vagy a harmadik feleségtől 
| származó gyermekek csakis az első vagy főfele

séget nevezik anyjuknak. A mostani annami ki
rálynak U felesége van. Szintén egy ily sok fe
leségű királyról szól a következő menJe-rnonda :

A király 3o felesége a főváros egy külön 
utcájában lakott 3.> elkülönített házban. Minthogy 
a király valamennyit egyformán szerette, egyik- 

i hez sem ment el látogatóba, nehogy ezáltal meg
bántsa a többieket. Sok fejtörés után végre azt 
találta ki, hogy a 3.) ház elejét telehinttette sze
derfalevéllel, aztán beterelt az utcába ő maga 

I egy kecskenyájat s amely ház előtt a kecskék

------   — —   —I . . .  I •<■•***<*

Tüdobetegsögek, Hurutok, számár 
köhögés, skrofufozis, influenza
e lles  számtalan tanár és onros által naponta ajánlva.

Mtothogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„R oche" erede ti csoniagolágt.

Y . H s f f n s n n - L a  R o c h e  &  Co. B a s e l  Jíajc),

I
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A hűbériség és jobbágyság megszűnése, melyek 
közelebb állnak a rabszolgasághoz, mint a ke
resztény testvériséghez, ennek a fejlődésnek az 
eredménye. Sőt még ezzel sincs beváltva teljesen 
az a programm, melyet az Ur Jézus adott az 
emberiségnek. Az újkor szociális mozgalmaiban 
sok keresztény gondolat van, de ez nem lehet 
anyagelvü világnézlet, melynek embertana a 
darwinizmus, nem barátja a gyengéknek, nem is
meri az emberi méltóságot, hanem az erősebb jogát 
hirdeti. Ez a világnézlet Spencerrel szemére veti 
a kereszténységnek, hogy a gyengét védelmezte 
az erőssel szemben. Ez a világnézlet ellensége a 
munkásságnak, és következetesen megvalósítva, 
újabb rabszolgaságra vezet. Ne gondoljuk, hogy 
a humánus érzelmek olyan közkincsét képezik 
az emberiségnek, melyeket többé nem lehet elve
szíteni. Az újabb gazdasági fejlődés is azt bizo
nyítja, hogy az emberi jogok csak akkor vannak 
biztonságban, ha az emberekben mélyen gyöke
rezik a keresztény meggyőződés és keresztény 
szeretet. — Veritas vos liberabit. —

Nagy sikert aratott Kováts Ilonka k. a. 
Rodostó c. költemény művészi előadásával. A 
másik szavalat, melyet tréfás gesztikulálással 
iparkodtak minél mulattatóbbá tenni, nem volt 
valami Ízléses. Az előadott bohózat sem ütötte 
meg az eddigiek mértékét, aminek oka egyrészt 
a darab vékony komikuma, másrészt a szereplők 
lassú és vontatott előadása és a súgó emberfe
letti erőlködése volt. A legközelebbi vasárnapon 
előadásra kerülő „Közös szoba“ c. vigjáték bizo- 
nvára több dicsőséget hoz majd a legényegye
sületi műkedvelők számára, akiknek buzgó fára
dozása még a csekélyebb siker esetén is min
denesetre méltánylandó dolog.

— Zichy Jenő gróf Afrikában. Megírtuk, 
hogy városunk országgy. képviselője súlyos ter
mészetű gégebajt kapott. Az orvosok annyira ve

szedelm esnek találták a gróf baját, hogy sürgősen 
klímaváltozást ajánlottak neki - -  különben — a 
mint mondották -  - egyátalán nem állhatnak jót 
a gróf életéről. Zichy Jenő gróf január első felé
ben érkezett Egyptomba és azóta élvezi a bete
gek üde levegőjét. A mint más oldalról vett kü
lön értesüléseink alapján mondhatjuk, Egyptom- 
ban most pompás nyári idő van. Az emberek 
nyári ruhában járnak, melegszenek s olyan időt 
élveznek, a milyet nálunk a virágos május havá
ban találunk.

Voltak azonban olyanok, a kik Zichy Jenő

legelőbb fülelték a szederfalevelet, abba a házba 
tért be az nap látogatóba.

Pár napra rá, hogy a kis annanúa világra 
jön, a szülök nagy mulatság keretében szertar
tást végeznek, melynek folyamán a kisdedet 1 2 
tündérnek és egy tündérasszonynak ajánlják föl. 
Ilyenkor a tündéreknek mindenféle használati 
tárgyat ajánlanak fel, többnyire színes papiros
ból készült apró házikókat, ruhákat, kalapokat, 
kínai papucsokat és egyéb házi cikkeket.

E tárgyakat a szertartás után elégetik s az 
ajándék a felszálló füstben eljut a jó tündérekhez.

Most nevet választanak a kisded számára. 
A név megválasztásában kétféle szokás dívik: 
némelyek a születési sorrendben nevezik el gyer
mekeiket pl. az elsuszülöltet „egy“-nek, a másod
szülöttet „kettő“-nek és igy tovább. Mások a 
legvisszataszitóbb neveket adják gyermekeiknek, 
mint : „kutya", „disznó", „kelléses", „ótvaros/, 
„lusta", „céda" stb. Gyakran egészen reprodu- 
kálhatlan neveket is.

Pénzes József.
(Folyt, köv.)

gróf lávollétét a munka elől való megszökésnek 
mondották. Bármily lehető \ádnak előbb adhat
nánk hitelt, mint annak, hogy az agilis, a nyugal
mat  ̂ ismerni nem tudó; ismerni nem aka-ó Zichy 
Jenő gróf munkakerülésből vitorlázott volna el 
napsütötte tájakra. Ezt megcáfolhatja bárki, a ki 
a nemes grófot ismeri. Egyébként pedig itt' köz
lünk egy levelet, a mely a gróf egyik utitársának 
tollából eredvén, ékesen szóló cáfolat, de érdekes 
azért is, mert képviselőnk egészségi állapotára 
nézve részletes felvilágosításokat nyújt. A levél 
egész terjedelmében a következő :

Kedves Sándor barátom ! 
j Kelt Helnár, Afrika 1906. február 3.
! A lapokban olvasok épp most egy cik

ket, amely gróf Zichy Jenő afrikábani utazását 
kritizálja és iéhg-meddig ugv tünteti elő, mint
ha Zichy gróf „nem betegsége miatt11 utazott vol
na Afrikába, hanem mintha kötelességei elől akart 
volna ezen utón kitérni. Boldogtalan hazánk 
iránti kötelességből, valamint Zichy gróf iránti 
tiszteletből és végül azon igazságszeretetből, 

i amelyet e földön semmiért sem áldozok fel,
I emberbaráti szent kötelességemnek tartom gróf 
| Zichy Jenő állapotáról következőleg nyilatkozni, 
í Maláriám miatt én itt Helnárban körülbelül S 

— 10 nap óta tartózkodom. Vasárnap, tehát 
i január 28-án látogatásával szerencséltetett meg 
i a gróf. Vígan lépett be szobámba és kedélye
- sen diskuráltunk erről-arról, egyszerre csak 
j színe elváltozott, szemei kidüdürödtek és egy 
I oly fudoklási roham fogta el, amelyről —
| hogy ilyen egyáltalában existálhat — fogalmam 

sem volt.
Hogy tiszta képet adhassak erről a meg- 

j rettentő momentumról, csak úgy írhatom le és 
! magyarázhatom meg, hogy az egész egy vég- 

hetetlen hosszú lélekzetveves volt, amelyből 
keletkező hangokat leírni nem tudom, mondjuk, 
hogy hasonlítottak egy rikácsoló gőzgép sipjá 
hoz. Ezen rohamot azután egy nehéz aszthma- 

I roham követte, egyszóval mindent hittem, csak 
azt nem, hogy Zichy Jenő gróf élve kerül ki 
szobámtól.

Másnap azután alkalmam volt egy nagy 
| tekintélyű cairoi orvostudorral beszélni Zichy 

Jenőről, illetve a nálam történt fuldoklási ro
hamról, aki nem kis megdöbbenésemre igy 
nyilatkozott a gróf betegségéről:

1 — A grófot ágyba hozni abszolúte lehe-
! télién, ő még ma is künn jár, kocsikázik, hogy 
! azonban holnap, vagy talán még ma mi törté
; nik vele, az már más kérdés! hörgei végkép

eldugaszolva, asthmája és szívbaja nagyfokú, 
egyszóval a gróf nagy beteg, fel kell neki As- 
konig, vagy Charthumig utazni és kívánom, 
hogy az ottani felséges levegő használjon neki, 
de — attól félek, hogy már későn jö tt!

Ez, kérlek, a tiszta igazság és ezen szent 
igazság benyomása alatt irom e sorokat, mert 
csakugyan nem tudnám, hogy mi okból térne 
ki egy Zichy Jenő kötelességei elől. Zichy 
Jenő megtette most és megteszi a jövőben is 
kötelességét. Elég sajnos, hogy e rettentő idők
ben egymást marjuk, mint a sakálok. Ne mar
juk tehát legalább zászlósainkat, ne rágalmaz
zuk, ne keserítsük azokat, akikre épp most, a 
vész órájában a legnagyobb szükségünk van 
és akiknek amúgy is emberfeletti türelemmel és 
önmegtagadással kell a végsőket megküzdeni.

Igaz baráti szeretettel és üdvözlettel
hálás híved 

Zitbovics Fedor
kapitány.

— Értesítés. Ő méltósága dr. Prohászka 
Ottokár megyéspüspök ur f. hó 18-án vasárnap

d. u. 5 órakor az Iparos kör helyiségében felol
vasást tart. A felolvasásra kizárólag igazolványai 
lehet bejönni. Felkérem a kör t. tagjait belépési 
igazolványukat naponta d. u. 2—3 óráig a kör 
helyiségében vegyék át.

— Teaestély. A tóvárosi olvasókör f. 
hó 17-én (szombaton) este 9 órakor tánccal 
egybekötött teaestélyt rendez, melyre a 
kör t.tagjait családjukkal és vendégeikkel 
együtt szívesen látja az igazgatóság. Külön 
meghívók nem küldetnek.

— Népgyülés. Kristóf belügyér szabadalmat 
adott a szociáldemokrata vezéreknek hogy fellá
zítsák és adófizetőikké tegyék a földmiveseket. A 
cél világos : a szociáldemokrata vezérek utján a 
császári hatalom táborába terelni a népet, más
részt óriási felfordulást előidézni s igy a nemzeti 
jogokért küzdő földbirtokos osztályt terrorizálni, 
bejérmegyében már dübörög a föld. Bűnös ha
nyagság volna népünket gyáván átengedni e ban
dának. A földmives munkások jogos kívánságait 
fel kell karolnunk s őket a keresztény szocializ
mus zászlaja alatt szervezni. Vasárnap népgyülés 
lesz, melynek alábbi meghívóját sok ezer példány
ban szórták szét városunkban :

Munkások! Földművesek' Testvéreink!
A szociáldemokrata vigécck városunkban s 

az egész megyében ámítják a földmiveseket. Heti 
10 fillérért ígérik nekik a földi menyországot.

Tudjátok-e, mit akarnak? Kettőt akarnak:
Először: a hazánkat elnyomó bécsi zsar

nokság táborába terelni a népet. A kormány erre 
I fogadta fel őket, mert azt hiszi, hogy igy letör
: heti a mindnyájunk szabadságáért küzdő szövet
: kezett ellenzéket.
| Másodszor: pénzetek kell nekik ! A nem
; zetközi vezérek üzletből végzik a népáinitást/ 

Saját hasznukat s nem a keresztény magyar nép 
javát akarják.

Földmivelők! Véreink! Atyánkfiái! '
Nektek van hazátok, hitetek, becsületetek! 

Ti nem dobhatjátok oda ezeket zsákmányul a 
szociáldemokráciának, ennek a repülő pestisnek, 

i Nektek a keresztény iobogó alatt kell kivívni 
I jogaitokat!
I F. hó lS-án, vasárnap d. e. fé l  11 órakor
j a mellyel láztéren népgyiilésl tartunk, melyen meg- 
| alakuljuk a földmivesek szakszervezetét. Ott legyen 
i mindenki, aki magyar és keresztény, 
j Szónok : Szalánczy Andor.
| A keresztény szocialisták.

— A szocialisták kudarca Sárszentmihályon.
Egy szocialista elvtárs Székesfehérvárról, kit Sár- 
szentmihály szerencsés egyébként szülöttének ne
vezni, gondolt merészet és nagyot, hogy az ő 
falujabelieknek hirdetni fogja a szocialisták egye
dül üdvözítő tanait. Amint gondolta, úgy is csele
kedett ; maga mellé vett még más két telivér 
elvtársat, mint mondá, nálánál szóban hatalma
sabbat, kik a boldog eldorádó kapuit megnyitják 
a kedves földieknek. Azonban az a sajnálatos 
körülmény adta elő magát, hogy a nagy vállal
kozás tudomásukra jött olyanoknak is, kik egyál
talában nem hiszik, hogy a boldog eldorádó ál
mainak országából vezet ut a való életbe. Ezek 
között volt gr. Széchényi Viktor sárpentelei, gr. 
Zichy Rafael sárszentmihályi nagybirtokos, to
vábbá a község intelligenciája és értelmes eleme. 
Összejöttek tehát f. hó 10 én a sárszentmihályi 
gazdakörben s megtárgyalták a másnapra készü
lőben levő nagy események egyes körülményeit. 
A várvavárt nap fölvirradt, volt izgalom, volt 
nagy várakozás minden oldalról. A három elv
társ csakugyan meg is érkezett teljesen inkogni-

G á s z l e r  K á l m á n

szíj- és nyereggyártó.

Kari-ház, az igazságügyi palotával szemben.
f í

Készít minden e szakmába vágó mun- 1
kákát, a legszebb kivitelben. 1
Pontos és gyors kiszolgálás. 1

Ugyanitt kapható kitűnő börlack és ■
finom ostornyelek. 1

Ugyanitt egy fiú tanulóul felvétetik. 1
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tóban, ami azonban talán szerencse is rajok ! >V.1 ,^.1°,°??.nÍ I „.í’f n ^ l c i ^ n a ' d f - n  ^Lnk 1 cs
nézve, mert olyan parázs hangulat lamaát a ro
_ . ' . . r i* _ .. *i. rt'LilvinPttl í\kaságban, hogv ha- felismerik őket, a’ighanem r 
debreceni főispánjelölt sorsára jutnak Olv hamar 
elpárologtak, hogy a legjobb kámfor sem volna 
képes erre még kánikulában sem. A ked es Imnn- 
elvtárs pedig bizonyára azon nyugodt gondolat 
tál távozott szülőfalujából, hogy: „nemű propheta 
acceptus in patria sua “ (Senki sem próféta a 
maga hazájában.)

— A mészárosok táncmulatsága. A helybeli 
mészárosok f. hó 8-án este a Fehér Bárány ven
déglőben sikerült táncmulatságot rendeztek. Jelen
voltak : Ángyán Sandorné. Gzaider I.ajosne <Na- 
dasdladánv), Emhecht Gyuláné, Emheeht Jánosne, 
Emhecht józsefné, Fleischer Mórné, Fridrieh An- 
dorné, Gáncs Istvánná, Gáncs Pálné, Gödé Jo- 
zsefné, Havranek Jenöné, Jadernik Andorné, Kő
szegi Mihályné (Sárszentmihály), Kristóf Károlv- 
nc, Kitold Györgyné, Marschal Mátyásáé, Máté 
Ferencné, Mészáros Ferencné, Montskó ferencné, 
Pollák Héláné, Sapkás Károlync, Sdireindorfer 
Józsefné, Schreinűorler Ferencné, Szabó Józsefné, 
Szeiber Antalné, Vanka Ferencné, Varga Ferencné:

Gánti \'ilma, Kováts Ilonka i/ámoly), Liptai 
Karolin (Veszprém), Marschal Annuska, Marschal 
Margit, Noszkó Juliska, Noszkó Katica, Sapkás 
Ilonka, Steindl Margit, Vinicai Mariska.

Esküdtszéki Ártárgyalások. Sok fórumon 
meghányt, összegubancolt ügy került 12 én az 
esküdtszék elé. Még 1902. december (Kán 'ortént, 
hogy biróválasztás volt Iszkasz.entgyörgvon. A 
választásról hazatérők az alkotmányos kiizdc 
lemben eszközölt kapacitálásaik közben megszom
jazván, betértek Grünfeld Adolf korcsmájában, 
valamellves italra. A bor- és cmbergözzel telitett 
helyiségben egyszerre nagy kavarodás támadt s 
amint a legények körülnéztek azt látták, hogy 
l.endvai József, IP éves legényt valaki hasba 
szúrta, hogy belei kifordultak. l.endvai Józsefet 
még aznap este beszállították a helybeli Szent 
G.örgy kozkórházba, hol eskü alatt azt valloüa, 
hogy öt bizonyosan ifj. Rideg János szúrta n e '  
l.endvai József harmadnapra hashártvalnb követ
kezében meghalt, mivel a gyomrából kilógó I" 
centiméter hosszú bélfal órák hosszáig künn 
volt a fagyos hidegen. Vallomásai alapj ai letar
tóztatták ifj. Rideg Jánost, aki azonban bebizo
nyította tanukkal, hogy volt ugvan a nevezett 
korcsmában, ele a kérdéses időben máshol iddn 
gált legénypajtásaiv'.l. Miután más terhel" adat 
nem szólt ellene, a kir ügyész az ellene emelt 
vadát elejtette. Ekként abbanmurad a dolog, ha 
a véletlen kezére nem játszik az igazságszolgál
tatásnak. l ’gyauis a múlt év novemberében Ács 
András 28 éves móri illetőségű iszka szent-gyórgvi 
lakos ósszekülönbozótt ifj. Gvurcsik György, K.i 
éves ottani molnárlegénnyel s az volt a vége, hogy 
ifj. Gyurcsik György elpáholva került ki a küz
delemből. Erre magának elégtételt akarván 
szerezni, azon melegében elrohant a csendörségre 
s ott azt a kijelentést tette, miszerint a gyilkos, 
ki Lendvai Józsefet hasbaszurta, Ács András. 
Saját szemeivel látta, mikor késével kétszer annak 
hasa felé szúrt. Akkor még fiatal gyerek volt, aki 
félt az indulatos Ács Andrástól, hogy öt is leszúrja, 
ha ellene mer vallani. Erre Ács Andrást befogták. 
A főtárgyalás folyamán azonban nem ismerte el 
magát bűnösnek, dacára, hogy másik két tanú is 
akadt Gyurcsik György mellé. Az esküdtszék a kö
vetkezőkép alakult meg: Elnök Kecz.in Izidor 
kir. törv. bíró, itélöbirák Chapó Gyula és Sipnss 
Sándor kir. törv. birák, jegyző dr. Mékés Gyula, 
vádhatóság Hrabovsz.ky Aurél kir. aliigyész, vé
delem dr. Hajós Rezső ügyvéd. Esküdtek Harcai 
Ignác, Berregi József, dr. Fejér Ferenc, Fekete 
Géza, Horváth Mihály, Ince Jenő, Klujber István, 
I.aky István, Langhmáhr István. Stupa János. 
Szakolczay Lajos, Weisenfeld János, pútesküdt: 
Ditmár Károly. Az esküdtek verdiktjét este fél 7 
órakor dr. Fejér Ferenc hirdette ki. A verdikt 
a vádlottat erős felindulásban elkövetett hnlalt- 
okozó súlyos testi sértés bűntettében találta bű
nösnek, melynek alapján a törvényszék ö évi fegy
házbüntetésre ítélte. Védő semmiségi panaszt je
lentett be.

Takács Sándor 29 éves acsai illetőségi 
foglalkozásnélküli mázolósegéd bűnügye foglal
koztatta kedden az esküdteket, ki a nmlt év decem
ber 23-án este a Nádor-utcai Schleícher féle virág- I 
kereskedésbe nyitott késsel berontott s az üzlet

akar'a kényszeríteni, hogy neki pénzt adjon.
Sándor már 9 évet töltött hasonlótermésze'ü ügyek 

i  miau az ország különböző börtöneiben s az eset 
1 előtt i sík  3 nr-rp l szabadult ki a szamositivan 
■ börtönből. Az e-kűJtszék: Elnök löm ■ v J-> set, 

i.-.gok Madarassv István es Siposs Sándor k,r.
: törv birák, jegyző Wellorer Jenő, vadlvüosag 
: dr. Mendelényi László kir. alügyesz, vede.cm 
- Ubernyik József ügyvédjelölt, dr. I soppentzkv 

Mihály ügyvéd képviseletében. Esküdtek Angeli 
1 János, Barnai Ignác, Knezits Imre, Krén Ignác, 

I.nkv István, í.aiigmáhr István, itj. Lőwinger Moi, 
Rőth Sándor, Sztupa János, Takács Jakab, \ \  ei 
senfeld János, Szlávik Leó, pútesküdt Hermáim 
Károly. Az esküdtszék verdiktjét deli tél 12 órakor 
Szlávik Leó hi delta ki. A verdikt a vádlottat 
r:lblás bűntettében talulta bűnösnek s ennek alapjait 
a törvényszék 3 évi börtönre ítélte.

Február 15. A múlt la) 21-en este történt 
Xagv lángon, hogy több legény üsszevciődütt Kis 
Károly vendéglőjében s beiért ide l\u István alapi 
lakos is, kinél ŐOS korona öu lillér volt. A záróra 
után eltávoztak a vendéglőből s Kő István haza
felé vette útját. Azonban utana osontak .Major 
Bál 17 és Szalui István IH eves kislangi luldm;- 
veslegények, a földre ic| érték, ag\ ba-föhe vertek, 
hogy' az" 2< * napon mi gyógyuló sérüléseket szén 
vedelt. Ezenkívül éheitek tőle összes pen/et es 
z.seóhrájat. A fotargval s folyamán viidloUak ta 
gadták a lopást s c-uk annyit ismerlek el, hogv 
Kő Istvánt megverték, mivel a vendéglőben szóval 
inzultálta őket. A tanuk azonban c'Iene mondottak 
ezen állításuknak s az s m  igazolódott be. hogv 
részegek lettek volna. Hárem igenis megtalállak 
náluk, illeme Major 1’alnai a zseb rat, míg a pénz 
nem került elő. Fskt d’s/ek f.lm >k 1 om< >ry J< ■/‘■el, 
bírák Madarassv István es Sipuss Sándor kir. _ 
törv. birák, jegyző dr. szőke Joz'-el, vádhatóság j 
Hrabovszky Aurél kir. aiügvész. \ évidéin dr. 
k’rausz Emil és dr. S/ncs Gcdi on. Esküdtek: 
Angeli János, Berregi Jozsel, Hittmár Károly, 
l.anghmár István, Hermami Karoly, Knezits Imre, 
Róth Saiulor, Stupa János, Szlávik l.eo, Koromli 
Károly, Krujber István es Takács Jakab. Rólcsküdt 
Weisenfeld .Kínos \> esküdtek verdiktjei lapunk 
zártáig még nem liiidclték ki.

Ellopták a rumot. Mike Jo '-e f velencei 
mészáros és hentesnek tegnap délelolt a fehér 
Bárány vendéglő mlvatan, ahova szállva volt, egy 
1 I liter és S deciliter rumot tartalmazó hurdócs- 
kaját 23 kor. :ÍN tillér eltekben elloptak a kocsi
járól. Gyanúja Schncider József zámoly i lakosra 
ii Km vili, aki' Szűcs .Kínos a Barany-bcli ha/i-z.olga 
is látott, midőn Mike kocsijáról annak ostorát el
emelte es kel inas lár.-avel cgviiit elhajtott. ,\ 
rendőrség sürgőin utján terjes/ielte ki/.amolvra 
a nyomozást.
.. Eltűnt piros bugyelláris. Sesztak 1 1 yula
( Gz-utca 7 sz. alatt lakó süt<K'egéd elpanas/olta j 
<i rendőrségen, hogv este ittas állapotban ruhás- j 
túl feküdt le, reggelre aztán a nadrágzsebéhen j 
volt piros bugycllansa a benne lévai 1 1 koronával 
együtt eltűnt. Az. eddigi rendőri nyomozás nem 
vezetett eredményre.

Tolvaj cipészsegéd. Stulln V iktor móri 
cipészsegéd csak nemrég szabadult ki a börtön
ből, ahol hat hónapot ült különböző lopások 
miatt, de azért nem tudott megmaradni a kaptafa 
mellett. Stella ugyanis az elmúlt szombaton Peis- 
nu' Alajos kocsijáról 12 darab csészét, Hajós 
József kocsijáról pedig egv télikabátot lt pott és 
a lopott holmikat eladta. A tolvajt elfogtak.

Egy ..Malivanek“-féle vasszerkezetű, rövid, 
igen jó karban levő zongora, helyszűke miatt 
azonnal eladó. Cint a kiadó hivatalban.

S z í n h á z .
Kedd, febr. UI.

Ismét vendégszereplés volt f. hó 13 án a 
városi színházban. Micsey F. György szavának 
all. s egy re másra uj, friss erőkkel igyekezik gal 
vánizálni az idei sovány színtársulatot, s roham
lépésekkel iparkodik biztosítani a sikert a színházi 
pénztár számára is, mely azonban, sajm s, a vér
mes remények minimumát sem elégíti ki, mert ez 
a mi nagyképüsküdú közönségünk, mely nagy 
garral hirdeti műizlését ott, ahol áldozatról nem

eshetik szó, óvatosan visszahúzódik és tartóz
kodik a megjelenéstől ott, ahol ki is kellene azt a 
műpártolást mutatni. Nem is csodáljuk aztán, ha 
az igazgató időnek előtte elkívánkozik tőlünk, s 
egv beadványban arra. kéri a városi szinügyi bi
zottságot, hogy március 1-én bevégezhesse a 
sziniszezont, ami egv úttal azt is jelenti, hogy 
a szerződésben kikötött száztíz szinielőadás 
helyett csak száznyolcat játszhasson le. így 
volt ez f. hó 13-án is mikoris Pécsi Paulá
nak, a budapesti Vígszínház tagjának vendégfel- 
lépteül D orrit kisasszony, ez az aranyzománcu 
angol vígjáték került színre. Pedig a vendégmű - 
vesznő ki Anny szerepét játszotta, megérdemelte 
volna, hogy többen részesüljenek játékának élve
zetében, mert ennek a fiatal, rokonszenves terem
tésnek egyéb művészi kvalitikációjához feltűnő 
szépsége is hozzájárul. Hangja kellemes, behí
zelgő, s még a kevésbbé érzelgős jeleneteket is 
oly szépen tudja kiszínezni, hogy a hallgató 
beleéli magát. Szóval: akik nem voltak jelen, 
azok egy kedves estétől fosztották meg magukat! 
Mellette megemlíthetjük Tímár Bélái (Dorrit Vilii- 
ami, ki természetes precizitással adta az adósok 
börtönéből váratlanul kiszabadult és hirtelen meg
gazdagodott főn rat. Egyszintűn sok jóízű komi
kum vegyült Somogyi Károly < Burnich) játékába G.

Szerűn, felír. H.
Pécsi Paula második és utolsó vendégfcl- 

léptcül a Diákélet adatott elő. A Diákélet azonos 
a Heidelbergi diákélettel, mely két év előtt nagy 
hatást keltve került színre színpadunkon. A ntci»- 
kurtitott citn azonban mitsem változtat a darab 
szüvegzésén, mely ma is szépen, gördülékeny 
egymásutánban pergett le. A vendégművésznö 
ma talán még jobb volt mint tegnap, s Katica 
halás szerepét hőven kiaknázta, az ötödik fel
vonás utolsó jelenetét pedig erős tmgikai ér
zéssel játszotta el, hogy könnyeket csak a sze
münkbe. Margimi Gvula hűen rajzolta meg hirtelen 
az. élet forgatagába kei ült hciceg (Károly Henrik; 
szerepét, aki az. első pillantásra szciehiies lesz. a 
kis pincérleányba. .Somogyi Karoly a mai napon 
természetének leginkább megfelelő szerepbe ju- 
to 't: Kellrmen pincemester volt, tele természetes 
logikával és k< ni.kommal. Nőm mondhatjuk el 
ezt Deák tivulaiol, fdr. Jüttncri, ki megengedett 
túlzásaival levont a második felvonás értékéből. 
( ’gvanez. all Timur Béláról (I.utz.; is, ki meg 
jobban tette volna, ha önérzetesebb, vehetnem 
sehb kom.ornyik iparkodott volna lm ni.

Most jelent meg
A magláji hős életrajza

fi hős arcképével együtt
I r ta : BÁRDOS JÓZSEF dr. ciszt, r. tanár. 
Kapható a szerzőnél, Székesfehérvárott.

Ara fit) Jill. Totncsáuyi. István életrajzával ás 
kői tanún veivel együtt I komim.
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Hirtling Pál kocsigyártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.
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